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Data: Cod. esploso

16/12/2020

Pos. Codice Descrizione Description EN Description FR Description DE

1 LA‐051 PRESSACAVO PG‐16 CABLE FITTING FIXE CÅBLE KABELBEFESTIGUNG PG ‐ 16 1 1 1
2 LA‐061 CONTRODADO PG‐16 NUT ECROU GEGENMUTTER PG ‐ 16 1 1 1
3 C64.0000.00 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR 1 1 2
4 C46.0000.00 VENTOLA FAN VENTILATEUR LÜFTER 1 1 2
5 C50.0000.00 BOCCOLA TENUTA VAPORE  STEAM SEAL BUSHING BAGUE D'ÉTANCHÉITÉ À LA VAPEUR DAMPFDICHTUNGSBUCHSE 1 1 2
7 C58.0031.00 PORTALAMPADA BULB SOCKET SUPPORT DE LAMPE LAMPENFASSUNG 1 1 2
8 C58.0033.00 GUARNIZIONE LAMPADA LAMP GASKET JOINT LAMPE 1 1 2
9 C58.0034.00 VETRO LAMPADA BULB GLASS VERRE LAMPE ‐ 1 1 2
10 C58.0035.00 FLANGIA PER VETRO LAMPADA FLANGE FOR BULB GLASS BRIDE POUR VERRE DE LAMPE ‐ 1 1 2
11 C2125‐00 FILTRO SCARICO CAMERA FILTER FOR COOKING CHAMBER DRAINAGE FILTRE VIDANGE CHAMBRE DE CUISSON FILTER FÜR GARRAUMABLAUF 1 1 1
12 C88.0000.00 GRIGLIA VENTILAZIONE VENTILATION GRID GRILLE DE VENTILATION LÜFTUNSGITTER 1 1 2
13 C40.0000.00 PERNO CERNIERA HINGE PIN AXE DE CHARNIÈRE STIFT FÜR TÜRSCHARNIER  2 2 2
14 C20.0026.00 CERNIERA HINGE CHARNIÈRE SCHARNIER 1 1 1
15 C20.0025.00 CERNIERA INFERIORE LOWER HINGE CHARNIÈRE INF. UNTERE SCHARNIER 1 1 1
16 C7564‐13 ASS. NASELLO PORTA HANDLE LOCKING 1 STEP GACHE POUR POIGNEE 1 STEP 1 1 1
17 C6017‐00 MICROPORTA MICRO‐SWITCH MICRO PORTE MIKROTÜR  1 1 1
18 C9775‐00 PIEDINO FOOT PIED DU FOUR FUΒ 4 4 4
19 S0213‐00 BOCCOLA TENUTA VAPORE  STEAM SEAL BUSHING BAGUE D'ÉTANCHÉITÉ À LA VAPEUR DAMPFDICHTUNGSBUCHSE 2 2 2
20 S0212‐12 ASTA FISS. ECCENTRICO ECCENTRIC FIXING BAR ENCHÈRE FIXE EXCENTRIQUE EXZENTRISCHE BEFESTIGUNGSSTANGE 1 1 1
21 C12.0000.00 TUBO SCARICO DISCHARGE PIPE  TUYAU DE DÉCHARGE ABLAUFROHR 1 1 1
22 LC‐413 EQUIPOTENZIALE EQUIPOTENTIAL ÉQUIPONTENTIAL EQUIPOTENTIAL 1 1 1
23 C58.0032.00 LAMPADA LAMP LAMPE LAMPE 1 1 2

C88.0028.00 PORTATEGLIE DX‐SX 600X400 + GN 1/1 TRAY‐SLIDES RIGHT‐LEFT 600X400 + GN 1/1 GLISSIÈRES DROIT‐GAUCHE 600X400 + GN 1/1 EINSCHUBSCHIENEN RECHTS‐LINKS 600X400 + GN 1/1 2 ‐ ‐
C88.0029.00 PORTATEGLIE DX‐SX 600X400 + GN 1/1 TRAY‐SLIDES RIGHT‐LEFT 600X400 + GN 1/1 GLISSIÈRES DROIT‐GAUCHE 600X400 + GN 1/1 EINSCHUBSCHIENEN RECHTS‐LINKS 600X400 + GN 1/1 ‐ 2 ‐
C88.0030.00 PORTATEGLIE DX‐SX 600X400 + GN 1/1 TRAY‐SLIDES RIGHT‐LEFT 600X400 + GN 1/1 GLISSIÈRES DROIT‐GAUCHE 600X400 + GN 1/1 EINSCHUBSCHIENEN RECHTS‐LINKS 600X400 + GN 1/1 ‐ ‐ 2

27 S0216‐00 CAPPUCCIO LEVA AZION. SFIATO ‐ ‐ ‐ 1 1 1
C54.0000.00 GUARNIZIONE CAMERA COOKING CHAMBER GASKET JOINT CHAMBRE DE CUISSON TÜRDICHTUNG 1 ‐ ‐
C54.0001.00 GUARNIZIONE CAMERA COOKING CHAMBER GASKET JOINT CHAMBRE DE CUISSON TÜRDICHTUNG ‐ 1 ‐
C54.0002.00 GUARNIZIONE CAMERA COOKING CHAMBER GASKET JOINT CHAMBRE DE CUISSON TÜRDICHTUNG ‐ ‐ 1

25 C2087‐00 ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE ELÉCTROVANNE ELEKTROVENTIL 1 1 1
28 C2198‐00 TERM SICUREZZA SAFETY THERMOSTAT THERMOSTAT DE SÉCURITÉ SICHERHEIT THERMOSTAT 1 1 1
29 C62.0000.00 MORSETTIERA TERMINAL BOARD TERMINAL KLEMMLEISTE 1 1 1
30 C62.0006.00 TERMINALE FERMA MORSETTI TERMINAL TO STOP CLAMPS TERMINAL ARRÊTE PINCES KLEMMENANSCHLUSS 3 3 3
31 C62.0003.00 MORSETTO MODULARE MODULAR CLAMP PINCE MODULAIRE MODULARE KLEMME 3 3 3
32 C62.0004.00 MORSETTO MODULARE MODULAR CLAMP PINCE MODULAIRE MODULARE KLEMME 1 1 1
33 C62.0007.00 PARETINA MORSETTO PARTITION CLAMP SEPARATION POUR PINCE KLEMMENTRENNWAND 1 1 1

C58.0012.00 CONTATTORE CONTACTOR CONTACTEUR KONTAKTOR 2 ‐ ‐
C58.0014.00 CONTATTORE CONTACTOR CONTACTEUR KONTAKTOR ‐ 2 ‐
C58.0015.00 CONTATTORE CONTACTOR CONTACTEUR KONTAKTOR ‐ ‐ 2

35 C2218‐00 TERMOSTATO THERMOSTAT  THERMOSTAT THERMOSTAT 1 1 1
36 C58.0001.00 TEMPORIZZATORE TIMER MINUTERIE UHRSCHALTER 1 1 1
37 C58.0000.00 INVERSORE MOTORE MOTOR INVERTER INVERTER MOTEUR MOTORINVERTER 1 1 1
38 C58.0002.00 FILTRO CAPACITIVO CAPACITIVE FILTRE FILTRE CAPACITIF KAPAZITIVER FILTER 3 3 3
39 C5410‐00 LAMPADA SPIA VERDE GREEN PILOT LAMP VOYANT VERT GRÜN KONTROLLAMPE  1 1 1
40 C5411‐00 LAMPADA SPIA ARANCIO ORANGE PILOT LAMP VOYANT ORANGE ORANGE KONTROLLAMPE 2 2 2
41 C2192‐12 REGOLATORE ENERGIA ENERGY REGULATOR RÉGULATEUR D'ÉNERGIE ENERGIEREGLER 1 1 1
42 LC‐352 TERMOSTATO THERMOSTAT  THERMOSTAT THERMOSTAT 1 1 1
43 C8293‐22 MANOPOLA KNOB MANETTE KNOPF 3 3 3
44 AZ130‐00 TIMER TIMER MINUTERIE TIMER 1 1 1
45 AZ129‐00 INTERRUTTORE SWITCH INTERRUPTEUR SWITCH 2 2 2
46 AZ019‐00 RELE' RELAY RELAIS RELE 1 1 1
47 MC‐901 VISUALIZZATORE TEMPERATURA TEMPERATURE DISPLAY ECRAN TEMPÉRATURE TEMPERATURDISPLAY 1 1 1
48 AZ128‐00 PULSANTE LUM. RESET GAS GAS RESET BUTTON 1 1 1
49 C8160‐00 COMMUTATORE COMMUTATOR COMMUTATEUR UMSCHALTER 1 1 1
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C56.0005.00 VETRO ESTERNO EXTERNAL GLASS VERRE EXTÉRIEURE AUSSENGLASS 1 ‐ ‐
C56.0006.00 VETRO ESTERNO EXTERNAL GLASS VERRE EXTÉRIEURE AUSSENGLASS ‐ 1 ‐
C56.0007.00 VETRO ESTERNO EXTERNAL GLASS VERRE EXTÉRIEURE AUSSENGLASS ‐ ‐ 1

64 X0460D‐00 CHIUSURA IMPUGNATURA MANIGLIA HANDLE GRIP CLOSURE 1 1 1
65 X0460B‐00 IMPUGNATURA MANIGLIA HANDLE GRIP   1 1 1
66 S0281‐00 MOLLA FISSAGGIO VETRO GLASS FIXING SPRING 2 2 2
67 S0280‐00 PERNO BATTUTA VETRO GLASS PIN 2 2 2
68 C9032‐00 GUARNIZIONE Ø 16 BATTUTA CRIST. SUPPORTING GASKET Ø 16 FOR FRONT GLASS JOINT Ø 16 SR ‐ COMPACT DICHTUNG Ø 16 INNENGLASS 2 2 2
69 C9037‐00 SUPPORTO PERNO CRISTALLO INT. SUPPORT F. INTERNAL GLASS SUPPORT PIVOT VITRE INTERIEURE STÜTZE FÜR BOLZEN INNENGLAS 2 2 2
70 C48.0000.00 MECCANISMO MANIGLIA DOOR HANDLE MECHANISM 1 1 1

C14.0032.00 VETRO INTERNO INTERNAL GLASS VERRE INTÉRIEURE INNENGLASS 1 ‐ ‐
C14.0033.00 VETRO INTERNO INTERNAL GLASS VERRE INTÉRIEURE INNENGLASS ‐ 1 ‐
C14.0034.00 VETRO INTERNO INTERNAL GLASS VERRE INTÉRIEURE INNENGLASS ‐ ‐ 1

C22.0528.00 SEMI‐CAMERA BRUCIATORE A SEMI BURNER CHAMBER A BRÛLEUR SEMI‐CAMBRE A HALBKAMMERBRENNER A 1 ‐ ‐
C22.0530.00 SEMI‐CAMERA BRUCIATORE A SEMI BURNER CHAMBER A BRÛLEUR SEMI‐CAMBRE A HALBKAMMERBRENNER A ‐ 1 ‐
C22.0076.13 SEMI‐CAMERA BRUCIATORE A SEMI BURNER CHAMBER A BRÛLEUR SEMI‐CAMBRE A HALBKAMMERBRENNER A ‐ ‐ 1
C22.0529.00 SEMI‐CAMERA BRUCIATORE B SEMI BURNER CHAMBER B BRÛLEUR SEMI‐CAMBRE B HALBKAMMERBRENNER B 1 ‐ ‐
C22.0531.00 SEMI‐CAMERA BRUCIATORE B SEMI BURNER CHAMBER B BRÛLEUR SEMI‐CAMBRE B HALBKAMMERBRENNER B ‐ 1 ‐
C22.0077.13 SEMI‐CAMERA BRUCIATORE B SEMI BURNER CHAMBER B BRÛLEUR SEMI‐CAMBRE B HALBKAMMERBRENNER B ‐ ‐ 1

60 C74.0001.00 BRUCIATORE BURNER BRÛLEUR BRENNER 2 2 2
61 C76.0001.00 DADO PER BICONO NUT FOR BICONE ÉCROU BICÔNE DOPPELKEGELMUTTER 2 2 2
62 C76.0002.00 BICONO BICONE BICÔNE DOPPELKEGEL 1 1 1
63 C30.0008.00 ISOLANTE INSULATION ISOLANT INSULIERUNG 1 1 1
64 C78.L070.00 UGELLO GAS GAS NOZZLE INJECTEUR GAZ GASDÜSE 1 1 1
65 C74.0003.00 ELETTRODO FIAMMA FLAME ELECTRODE ÉLECTRODE DE FLAMME FLAMMENELEKTRODE 1 1 1
66 C74.0002.00 ELETTRODO ACCENSIONE IGNITION ELECTRODE ÉLECTRODE D'ALLUMAGE ZÜNDELEKTRODE 1 1 1
67 C72.0000.00 VALVOLA GAS GAS VALVE SOUPAPE GAZ GASVENTIL 1 1 1
68 C72.0002.00 CENTRALINA CONTROLLO FIAMMA FLAME CONTROL BOARD UNITÉ DE CONTRÔLE FLAMME FLAMMENSTEUERGERÄT 2 2 2
69 C72.0003.00 RACCORDO GAS 90° GAS FITTING 90° RACCORD GAZ GASARMATUR 90 1 1 1
70 C80.0003.00 CONDUTTURA FLEX FLEX PIPELINE CONDUIT FEXIBLE SCLAUCH 1 1 1
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